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ABSTRAK

RAGAM BAHASA KEIGO DALAM ANIME WATASHI NO SHIAWASE NO
KEKKON

Muhammad Ghaza Al Gifary
2020110041

Penelitian ini menganalisis makna dan penggunaan keigo dalam anime
watashi no shiawase no kekkon. Tujuan penelitian ini untuk mengetahui makna
keigo dengan dibatasi pembahasan sonkeigo dan kenjougo pada anime tersebut.
Penelitian ini menggunakan data yang berasal dari jurnal, kamus online, buku, dan
web. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan metode analisis
deskriptif kualitatif. Pembahasan yang ada dalam anime ini , misalnya dalam segi
struktur kalimat pada kata “ A+ T & Y F & A “perubahan ini menggunakan
aturan keigo “L %" menjadi “#&4” yang termasuk dalam verba kenjougo
bentuk khusus, atau penggunaan keigo “‘yoroshiku onegai itashimasu” juga
menjadikan karakter Miyo menjadi karakter yang merendahkan dirinya di hadapan
orang baru dan situasi yang mempengaruhi adanya penggunaan keigo dalam anime
watashi no shiawase no kekkon. Hasil dari penelitian ini menunjukkan adanya
penggunaan keigo sebanyak 26 keigo dalam anime watashi no shiawase no kekkon
dengan 8 sonkeigo dan 18 kenjougo yang ditentukan oleh situasi dan kondisi serta

memaparkan penjelasan terkait dengan penggunaannya.

Kata Kunci : Semantik, Makna, Keigo.
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